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ELŐFIZETÉSI DIJ, 
helyben házhoz hordva: 

Egész évre . . 8 frt.
Fél évre . . . 4 „ 
Negyed évre 2 „ 
Vidékre pőítán küldve: 
Egész évre . 9 frt — kr. 
Fél évre 4 „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ >5 kr.

Néptanitóknak helyben
Egész, évre . fi írt — kr. 
Fél évre . 3 „ — n 
Negyed évre ) „ 50 „

Néptanitóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre . ' 8 „ 50 , 
Negyed évre 1 n 75 „

POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.
Megjelenik lietenklnt kétszer: vasárnap és esfiliirtiikiin.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és I’artlics könyv- és könyomdújábaii, Schöu Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytózsdéjében, 

valamint hirdetőnek s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

I
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:
Csendus-utcza, Tótli-féle 

házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, uz 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza.

Szerkesztővel értekezhetni:
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.
.

A népfölkelés.
Nem arra gondolnak a világot 

kormányzó nagyhatalmak, hogy az örök 
béke eszményét megközelítsék, s az 
általános lefegyverzéssel az első lépést 
ahhoz megtegyék; nem vélik még a 
nemzetek között fölmerülhető vitás kér
déseket bölcsességgel megoldhatónak : 
még mindig az erő, a fegyver hatal
ma az egyedüli eszköz, mely a béke 
biztosítására szolgál.

8 mivel Európa minden állania 
váltig csak arra törekszik, hogy min- 
nél nagyobb haderőt teremtsen ma
gának — Aufcztria-Magyarország se 
maradhat hátra.

Nem tudjuk utolérni soha a musz 
ka, a franczia. a porosz haderejét, te
hát megkísértjük legalább a helyes 
arányt létrehozni.

De sem a rendes hadsereg, sem 
a honvédség nem elégséges arra, hogy 
elfoglaljuk a nagyhatalmak között azt 
a helyet, mely bennünket megillet, — 
nem marad egyéb hátra, mint egy
szerre besorozni katonának boldog-bol
dogtalant. a kinek még ép-keze-lába 
van, illetőleg a hadkötelezettséget 12 
esztendőről kiterjeszteni 24 évre.

Az erről szóló törvény ja vaslatot 
most tárgyalja néhány nap óta a ma
gyar parlament, miután már az oszt

rákok minden nagyobb szó-vita nélkül 
elfogadtak.

Nálunk se akad ember, a ki ezen 
eszmének ellensége volna.

A magyar parlament is van olyan 
harczius szellemű, hogy beleegyezik 
készségesen a népfelkelés szervezésébe.

Legyünk mindnyájan katonák.
Csak a fölött vitáznak, hogy mi

lyen katonák ?
Magyar katonák-e avagy osztrák 

generálisok alatt, közös hadseregbeli 
katonák.

Tisza Kálmánnak azt kötötték a 
lelkére, hogy megszavaztassa a nép 
felkelési törvényt úgy, a mint Bécsben 
szeretnék. (") tehat vállalkozott arra, 
hogy megszavaztatja úgy is. S meg
szavaztatná még talán muszkának is 
az ó engedelmes többségével, ha azt 
kívánnák a hatalom megtartása fejé
ben Bécsben.

Nincs is ez ellen semmi segítség. 
Maga az ország adta neki ezt a több
séget, melylyel kénye-kedve szerint 
rendelkezik; igaz hogy nem adta ön 
kényt, hanem erőszakosságok utján 
kicsikartatott az tőle. Most azonban ez 
a többség az övé, s a mint megsza
vaztatta ezzel a minap a törvényható
ságok rendezéséről szoló törvényt, ugy 
meg fogja vele ezt is szavaztatni.

Egyéb se marad számunkra hátra 

mipt följegyezni ezt is a Tisza-kor- 
mány bűnei közé, hogy a jövő évi 
választások alkalmából ezzel is na
gyobb kitartással és elszántsággal 
küldjünk e kormány ellen.

Eladdig meg fogják hozni a tör
vényt, mely szerint hadkötelezettségük
nek már eleget tett családapák, társa
dalmi állással biró, meglett korú fér 
fiák, kik talán soha se voltak katonák 
avagy fejletlen ifjak fognak brutális 
katonai törvények súlya alatt szolgá
lattételre bevonatni, s ha kell, — ágyú 
töltelék gyanánt használtatni. Nincs 
ebbe többé beleszólása a magyarnak, 
mert ezen népfelkelési törvény szerint 
a közös hadügyminiszter rendelkezik 
életünkkel s vérünkkel.

A népfelkelést nem is szépítik, 
nem mondják, hogy az csak a közös 
hadsereg uszályhordója lesz, de egye
nesen kimondják, hogy egy elbírálás 
alá veszik a közös hadsereggel, — el 
viszik a haza határain túl idegen földre 
elvérezni.

Meg fogunk esküdni elsőben is 
arra, hogy az osztrák császár iránt 
hívek leszünk, s nem hazai alkotmá
nyos törvényeinket, de legelső helyen 
a vak engedelmességet követelő közös 
hadseregbeli törvényeket fogjuk tisz
telni.

Nem leszünk polgárok, hanem 

eszközök, melyeket kény és kedv sze
rint használnak föl, s a legcsekélyebb 
okért főbe fognak lőni bennünket há
ború idején.

íme ez a népfelkelési törvény 
vázlatos ismertetése.

Bács-Bodroghmegye törvény hatóság ina*  
evnegyedes közgyűlése.

— Tartatott 1886 május íí-éii.

Sándor Béla főispán órakor a terembe 
lépvén, a közgyűlést megnyitottunk nyilvá
nítja, és Dr. Pauler Tivadar elhunyt igaz
ságügymit észterről emlékezik meg,kiemel vén 
annak érdemeit s indítványozza, hogy a 
megye közönsége Pauler Tivadar halála 
felett érzett mély bánatának jegyzőkönyvi 
kifejezést adjon és az elhunyt családjához 
egy a megye közönségének részvétét tol
mácsoló iratot intézzen. Egyhangúlag elfo- 
gadtatik.

Következik a napirend :
Alispáni jelentés a megye közállapo

táról. A jelentés szerint, alispán a topolyai 
és apatini szolga bíróságot meglátogatta 
mindent rendben talált. A/ ujonezozás ki
elégítő volt, mely azonban csak a legnagyobb 
erőfeszítés mellett volt elérhető. Hátralék
ban volt a zsablyai és ó-becsei sorozó járó-. 
A Duna és Tisza áradása folytán megté
tettek az intézkedések, most azonban már 
min ‘két folyam apad. A közbiztonság ki
elégítő. Gyilkosság történt 2, rablógyilkos
ság 2, emberölés 11, melyek részint kide
rítettek, részint még folyik a vizsgálat.

A közegészségi viszonyok kevésbbé

A „Zombor és Vidéki" tárcsája.

Szabadka városa.4-)
Irta : Inczédi László.

Oh Bácska! Ezzel a kis, kurta szóval. 
Hogy visszaélt a vad romantika : 
Dalban, prózában, mi rólad hangzott: 
Enbléinád a vinkó s a paprika
Ha ettünk ittunk, akkor nóta is kell, 
8 Pirosnak és I tankénak Ilire jár, — 
De olyan vagy-e Bácska, hát valóban 
Hogy nincs is egyebed emlitni már ?

Hisz jártam erre én is, nem is oly rég. 
— Kezdett államra mászni már a haj. 
Nem vagyok asszony hát bevallhatom, hogy 
Akkor se voltam többé fiatal ; — 
Az első pereznek iidve, csalódása 
Megróbált szivemen már nem fogott; 
Es mégis mámort vittem el magammal, 
8 kijózanodni, tán aoli*  sem fogok.

Vagy hátha az én mámorom valós ig ?
8 » vilikéi, és a paprikás, mese ? 
Tán úgy igaz, a hogy éli láttam egykor. 
Tündér-sziget e két folyam köze. 
Igazi arany rónáid kalásza.
Melyet keresztbe gyűjt a szorgalom,

•) Az írók és inüvé-sck ál'sl Szalmákén ren
dezett dmzi-loadáson írntga a szerző 
hangulattclje*  költeményt.

Itt nem Potemkin épit palotákat, 
Mik arra jók, hogy káprázzék a szem.
Az ifjú fojlik, egy-egy tagja izmán 
Az óriást már látni, a ki lesz . . . 
Nézzétek, ez nem másnak törpe mása, 
Onönmagából fejlő élet ez .'

A föld, a drága, istenadta föld az, 
Miből kinőtt itt kunyhói, palota, 
Nem úgy hozták ide varázs-szekéren 
Hogy egyszer csak ellebbenjen tova, 
Nem kellett ide külön komiszárus, 
Ki holt anyagot kész mintába gyúr, — 
Ezt nem csinálták, ez lett és lesz egyre. 
Itt élet és természet volt az úr.

Nagyobb házakkal, szent igaz, parádé; 
,- A mit úgy hívnak, hogy „mivolt nyug 

| Hát megakad itt egy-két nádfedél is, 
Azért Szabadka ne szógyeid magad ! 
A majmolás csak czifra, drága köntös, 

1 Mely vézna, roskadó testet takar, 
| Maradj te hü magadhoz mindörökre, 
I Maradj te csak, alföldi és magyar !

A nép, mely itt temette el apáit, 
Az lásson téged nagygyá fojleni. 
Ne födje el az ősök hagyományát 
l'i házaidnak márvány-kövei. 

| A mint jő nemzedék a nemzedékre, 

.-!....íu.. .v.i-! az ftP*k  örökét:
olvasta fel <•' E város legyen a te alkotásod, 

A szerk | Viselje a te képed' büszke nép!

8 ez mámor volna ? Hát a mi körülted 
Nem azt ígéri, azt beszéli mind :
Te vagy a város, mely kinő a földből 
Az ős, az örök termő-elv szerint. 
Szabadka ! Ezt a verset rád köszöntőm,
8 ha egy-két szó tán még bennem marad. 
Sebaj, hiszen híven az ős szokáshoz 
Köszönthetünk még egyszer poharat

A nőkről.
Fölállítani átalánosságban a szabályt 

a nőkről, hogy alóla kivételt se lehessen 
tenni, megkísértő egy jó nevft magyar iró.

Nagyi'épü komolysággal fogott fela
datához, állított merészen s bizonyított öt
letekkel. Mentül bizarrabb, mentül furcsább 
volt az, a mit a nőkről elmondott, annál 
szelleuidusabb, -- mert hisz egészen uj az. 
a mit mond, — " az „uj“ még akkor is 
csiklándja idegeinket, ha egyúttal „rósz*  
is Tele volt következetlenséggel, fostett 
erényt hibának, hibát erénynek, sóhajtott a 
fölött, a mi megnyugtató, s örült annak, a 
mi lesújtó, de mindenek fölött csattanót 
volt, a mit mondott, a mit az üres légbu
borék

* *
Dómon és angyal: - elkoptatott 

phrázis.
Megfejthetetlen Sphynx-talány : költői | 

szó-virág.

Az emberiség jóltevői : szerelmes böl- 
I cseség.

Az emberiség megrontói: kétségbee
sett pessitnizmus

Nem! A nők époly kevéssé démonok, 
mint a mily kevéssé angyalok, s legkevésbé 
talányok. Az életnek egyaránt gyönyörei 
mint keserűségei. . .

En nem hiszem és ezt előre kell 
i bocsájtanom, — hogy létezzék egyetlen vo
nás is a nőkben, melyeket a férfiakban meg 
ne lehetne találni.

Nincs olyan asszony, a kiben nemi 
férfiasság ne lappangna, s nincs olyan férfi 

a ki egy csipetnyi asszony-erényt n< 
ápolna keblében.

Az nagyon alacsony nézpont, mely a 
nőkben -- mint nemünk ellentétjében 
valami egészen különbözőt egészen saját
ságost, egészen más agyagból gyártat láttat, 
mint a férfiakban.

Holott ugyanaz a vér, mely megfutja 
szervezetünket szakadatlan rendben s ősz 
szeforr a szívben, ugyanaz a vér lüktet 
ereikben is, s az a titokteljes valami, a mit 
agynak nevezünk, moly megteremti a gon
dolatot, s azzal az érzést s az érzésben a 
parányit és az óriásit: ugyanaz egy tör
vénynek hódolva teremt bennük is akaratot 
s tatterőt Ugyanaz a szív és lélek kelt 
vágyat és szenvedélyt bennük, mint a fér
fiakban is — és ha van, a mint van is



Voltak kedvezők, mint a múlt negyedben. 
Járványos betegségek léptek több helyütt 
fel ; a kanyaró : Káty, Topolya és Zsablyán 
szedte áldozatait, szórványosan fellépett 
még Dszp. Szt. Iván, Kuczura és Breszto- 
váczon. Apatinban himlő lépett fel, most 
már azonban megszűnt. Szemcsés ködhár- 
tyalob különösen az ó-becsei járásban ter
jed, összesen 1265 egyén szenvedett ebben a 
betegségben, és e miatt államköltségen ke
zelő orvosok rendeltettek ki. Született 3719 
Az állategészség kedvező volt. — Ez rövid 
vonásokban az alispáni jelentés.

Belügyminiszteri intézvény « megyei 
házipénztár l«84-ik évi számadására vo
natkozólag és a magán hirdetmények ható
sági megóvása iránt alkotott szabályrende
let jóváhagyása tárgyában. Elfogadtatik.

Pénzügyminiszteri intézvény az 1868-ik 
évi földadó törvények éB szabályok 71. §-ának 
meg nem változtatása iránt. Tudomásul ve

tetik.
Arad, Torontói, Zombor. Veszprém, 

Brassó, Heves. Zeplén, Nográd megyék, a 
torontálmegyei gazd. egyes, nagyszentmik- 
lósi és vidéki gazdakörének, a magyaror
szági tanítók árvaházára gyűjtő egyesület, 
a torontálmegyei magyarnyelvterjesztő s 
közművelődési egyesület átirata egyszerűen 
tudomásul vétetett.

Minden hozzászólás nélkül az áll. vá- 
laaztmány véleménye axerint határozattá 
váltak a tárgysorozat következő pontjaira 
nézve hozott javaslatok .

Azon községek, melyek nem nyertek 
engedélyt árvatári vagyonuk önálló keze
lésére, kötelesek újabban adott ő évi ha
táridő’ alatt az összes árvatári vagyoni a 

megyei árvatárba beszolgáltatni.
A közigazgatási bizottság 1885. évi 

deczember hó 5-én tartott üléséről igazo
latlanul elmaradt tagok, valamint a közi
gazgatási bizottságnak már régebben elö- 
terjesztenti kellett, még csak most benyújtott 
jelentése a közttgyek állapotáról — minden 
további szó, sőt még felolvasás nélkül is 
tudomásul vétetett. . .

A budapesti kereskedelmi es ipar
kamrának Adán alakitadó ipartestület léte
sítésé s az ó-becsei ipartársulat alapszabá
lyainak módosítása tárgyában intézett átirata 
tudomásul vétettek s az utóbbi pártoltatik, 
de Bacs-földvárott ipartestület alakítása, 
mert 100 képesített iparos nincs, nem pár

toltatik.
Schmausz Endre alispán bemulatja a 

Kovács Józsefeié ösztöndíjalap egyik Üre
sedésbe jött állomására pályázott ifjak! olya

modványait. Kijelöltetnek: lleil Gusztáv 
n.-becskereki, Littvay Antal és Odry Zoltán 
zombori gymn. tanulók.

A csuroghi elöljáróság választása ellen 
beadott felebbezést az áll. vál. elvetni ha
tározta. tehát elvettetik.

Bakay Károly zentai néptanító 650 frt 
Kiéin Adolf ugyanottani néptanitó 600 írttal 
nyugdijaztatik.

l’ribil Ernő és dr. Drakulits l’ál megyei 
alügyészek a sok irodai munkával meg 
nem birkózhatván, egy írnokot keresnek, 
_ a megye egy dijnoki állást rendszeresít ott.

Schttffer József apatini orvos oklevele 
ineghirdettetik.

A 10-ik huszárezred 4. századának es 
altisztképző iskolájának a jelen évre leendő 
elszállásolására Apatin, Filipova, Karavu- 
kova és Cséb-Glózsán jelöltetik ki, minde
nüvé egy-egy század.

MegyebizottBági tagokul választattak 
Pivniczán Skultéthy Kornél,Monostorszeghen 
Balogh Pál, Bresztováczon Stumpfbgger. 
József, Veprováczon Krappenheim József. 
Moholyon dr. Nagy Kálmán, Palánkén dr. 
Hipp Antal, Zsablyán dr. Schmausz Antal.

Zenta város szeretné az átalános tiszt- 
ujitást némileg elodázni, legalább mig az 
uj köze, törvény életbe lép, de Kozits és 
társai apellálnak. A megye közönsége uta
sítja a zentai elöljáróságot, hogy az „elo- 
munkálatoku-at tegye meg.

O-Kanizsa községének határozata, a 
vasúti és hajohidi építkezési költségek czi- 
mén felveendő 250,000 frtnyi kölcsönnek 
jóváhagyása s kiegészített hajóhidi építési 
szerződésnek záradékolása iránt. 125,000 
írtnak a vasútra fölvétele még most idő
előtti ; a másik 125,000 frt pedig nincs 
kellőleg részletezve és indokolva : e végből 
pótlás végett visszaküldetik.

Ó-Sztspár községének határozata, az 
ottani községházának felépítését biztosító 
versenytárgyalási eredménynek jóváhagyása 
iránt. A régi épület 8 nap alatt lerombolandó, 
s helyébe 5699 írton, kellő ellenőrzés mel
lett, uj városház fog építtetni. A meglevő 
6200 frtot az alispán a zombori takarék
pénztárban helyezi el.

Szenttamás község képviselő testüle
tének határozata, a község tulajdonát képező 
41,650 frt névértékű államadóssági köte
lezvénynek eladása és 15,000 frtnyi köl
csönnek felvehetése iránt, hogy kövezési 
tartozását kifizethesse. A kötvények eladása 
megengedtetik.

Kis-Kér község képviselő testületének 
határozata, mely szerint 100 éves fenáilá-

■ónak emlékeire ügy ti| iskolát építtet Di

csérettel tudomásul vétetik.
Ó-Becse község képviselő testületének 

17/1886. számú a közlegolö és egyéb közös 
területek felosztásira vonatkozó határozat 
ellen benyújtott felcbbezésak.

Az egyessóg némi módosításokkal jó- 
váhagyatik, a felebbezők olutasittattnak.

A megyei központi segéd- és kezelő
személyzetnek és a szolgabirói Írnokoknak 
— tlrágasági pótlék illotve segélyzést, — 
továbbá a központi és szolgabirói szolga
személyzetnek - lakbér illetményt illetve 
rendkívüli segélyezést — kérelmező fo- 

lyamodványai.
Határozatba ment, hogy 4—5 omber- 

nek jutalom fog adatni A megye főispánja 
azonban - - e napokban a nála tostületileg 
tiszteletét tevő kisebb javadalmazásit tiszt
viselőknek megígérte, - hogy méltányos 
kérelmüket felsőbb helyen pártfogolni fogja, 
mert maga is belátja, hogy fizetésük a mai 
viszonyok között elég kevés.

Tárgyaltatott az eddig fölemlített ügy
darabokon kivül még körülbelül 150, - 
melyeket röviden jelezni részint helyszűke 
miatt, részint kevésbé aktuális jellegüknél 
fogva nem tartjuk elmellőzhetetlennek.

A mi megyénk gőzerővel dolgozik.
Ennyi ügy darabot egy délelőttön el

végezni, — valóban csodával határos. Még 
csak felolvasni se lehet ennyit egy délelőtt, 
nem hogy tárgyalni. A felolvasás sikere itt 
a rendkívüli gyors nyelvpörgésben kulminál, 
b mi kimondhatjuk, hogy a megyei köz
gyűlés legfőbb érdeme az előadó aljegyzők 
kitűnő olvasó-képességében nyilvánult.

Egyébb neveze'esség a lefolyt köz
gyűlésről följegyezhető nem volt.

Semper retro !

Kivonat
Bác9-Bodrogh megye központi választó ányá- 

oak Zomborban 1886. évi május hó 4-én 
tartott üléséből.

Olvastatott a nagymélt. m. kir. belügy
minisztériumnak ápril hó 14-éo 21241. sz. 
slatt kelt intézvénye, mellyel felhívja a köz
ponti választmányt, hogy az országgyűlési 
képviselő választók 1887. évben érvénnyel 
bírandó névjegyzékének a folyó évben esz- 
kózlendő kiigazítása iránt akként intézkedjék, 
miszerint e részben szükséges munkaiatok 
az 1874. év XXXIII. t. ez., 1875. évi VI. t. 
ez., és az 1876. évi XVIII. t. cz.-ben foglalt 
rendelkezések legpontosabb beiarlása melleit, 
a megszabott határidősben lelkiismeretesen

teljesittoHsenek. Minek folytán á megyebeli 
képviselő választók névjegyzékének kiigazí
tására az 1876. évi XVIII. t. ez. l-<ő $-a 
alapján az egyes képviselő választók kerüle
tekbe a következő küldöttségek határozattak 
kiküldetni, és pedig:

I. Az almási választó kerület 1. Janko- 
vácz, 2. Mélykút, 3. Felső-Szent-Iván, 4. 
Csávoly, 5. Rém, 6. Kisszállás, 7. Mathoovics, 
és 8. Tataháza községeibo az A. küldöttség
hez : Elnökül: Deák Zsigmond. Tagokul: Dr. 
Borommá Tibor, Auer Ferencz. Póttagokul: 
Deák István, Lajthay Benjámin, Cúncsák 

János.
Ugyanazon választó kerület 9. Almás,

10. Kunbaja, 11- Madaras, 11. Bikity és 12. 
Borsód községeibe a B. küldöttséghez: El
nökül : Dr. Zalár István. Tagokul: Arnold 
Antal, Halm Emil. Póttagokul : Garay József, 
Nágel Nándor, Barity István.

II. A rigyiczai választó kerület 1. Vas
kút, 2. Gara, 3. Kalymár, 4. Rigyicza, 5. 
Sztamsits és 6. Krusevlya községeibe az A. 
küldöttséghez: Elnökül: Latinovics Frigyes. 
Tagokul: Fülöp Kálmán, llibovicz Endre. 
Póttagokul: Maison Mihály, l’encz Ádárn, 

Pacher Béla.
Ugyanazon választó kerület 7. Báthmo- 

nostor, 8. Usataálja, Ü. Baracska, 10. Dautova,
11. Szántóvá, 12. Béregh, 13. Kolluth és 14. 
Gakova községeibe a B. küldöttséghez : El
nökül : Latinovics Pál. Tagokul: Ké^mácky 
Béla, Láng Marton. Póttagokul: Rogovits 
Ignácz, Paul József, Rehá . Nándor.

Ili. Az apatini választó kerület 1. Apá
im, 2. Bezdan, 3. Monostorszegh és 4. Ku- 
puszma községeibe az A. küldöttséghez : El- 
uókül: Ribiczey Béla. Tagokul : Ilegyesi Fe
renci, llaichl Péter. Póttagokul: Kapetanovits 
János, Bosnyák János, Krieg Béla.

Ugyanazon választó kerület 5. Prigl.- 
Szent-lvan, 6. Szóuta, 7. Ú-áztapár és 8. 
Doroszló községéibe a B. küldöttséghez : El
nökül : Ifj. Ferubach Antal. Tagokul: liau- 
acheuburger Adolf, Geiszt Béla. Póttagokul: 
öztankovits Lazár, Brezsovszky Vazul, Zom- 
bory Jaoos.

IV. A hódsághi választó kerület 1. 
Bresztovacz, 2. Karavukova, 3. Bogojeva, 4. 
Déronya, 5. Racz-Mililics és 6. Parabuty 
községeibe az A. küldöttséghez: Elnökül ; 
Dux Karoly. Tagokul: Berecz Károly, Radoy- 
Bich Endre. Póttagokul: Willmann Mátyás, 
Aulics Jusztin, bilincs Ágoston.

Ugyanazon választó kerület 7. Ilódságb, 
8. Veprovacz, 9. Filipova, 10. Lality, 11, 
Keresztur és 12. Cservenka községeibe a B.

nagy különbség közöttünk, nem az öster- 
mészet teremte meg azt, hanem mi magunk, 

mi férfiak
Mi nagyon sokat tettünk s teszünk 

mindennap arra nézve, hogy a nőt eltávo
lítóik minél messzebbre, — hogy vonásait 
minél ellentétesebbekké tegyük, hogy lé
nyéből kiforgatva, gondolkozásmódjának 
in természettellenes irányt adva teremt
sünk belőle egy emberfajt, mely előbb 
ugyanaz volt, - a nemet leszámítva, a mi 
a férti, most azonban mind gondolkozása, 
mind érzése, mind cselekvésében a férfiak
tól elütő. Kénytelen a nő önálló typusszá 
alakulni, kénytelen egy szoro» határvonalat 
szabni ama vonásoknak melyek velünk 
közösek, hogy a nem közösek kirívók le

gyenek.
Voltaképpen minek tekintjük mi a nőt?
Mit látunk benne ? Mit keresünk még 

akkor is, ha nincs ?
Keressük mindenekelőtt a szépet
S hányán vagyunk, a kik a szép fölé 

helyezzük a nemeset s jót ?
Keressük azután az. excentrikusát. 

>S kévés azoknak száma kik ennek fölébe 
helyezik a szelídséget.

Keressük benne a megközelithetetlent: 
s nincs talán egyse közölünk, a ki ne igye
keznék közelébe jutni.

Imádjuk, mint a gyönyör kútfejét, - 
• mihelyt megittuk a pillanatnyi kéjnek-!

tárját, — elfordulunk tőle s keressük az 
önzés és haszon forrásait.

Egy nagy többsége a férfiaknak úgy 
gondolkozik: „Hogy nyugodtan haladhassak 
létutamon, s meg ne háborítson ulon-utfélen 
az érzéki csáb, közelben tartok egy nőt, a 

I ieleséget, a ki gondot visel mindarra, a min 
I en nem érek rá gondolkozni, s n fölött 
■ minden pillanatban kész ajkát csókra nyuj- 
' tani.- — A ki igy gondolkozik, az meg a 
lcgnemesb közöttünk. Az nem akar vissza
élni helyzetével, s megelégszik egy nővel, 
hogy háborithatatlanul haladhasson egyene
sen utján.

Egy másik csoportja a férfiaknak úgy 
tekinti a nőt, mint puszta játékszert, melyet 
minden áron meg kell szerezni s ha meg
untuk eldobni.

S tehetségének összes erejét, lelkének 
legbensőbb lűzét, egészségének minden im
ponáló báját arra használja fői, hogy minél 
több ily játékszert szerezzen magának s 
minél többet dobhasson el magától.

Egy harmadik csoport léhasága, tehe
tetlen üressége következményeitől akar a 
nő utján szabadulni.

Keresi benne azt. a kin élősködnic le
het, a ki helyette dolgozik, vagy a kinek 
pénze van számára.

8 van még számos ut, irány, mely 
felé haladva mi férfiak a nőt öntő czéljaink 
elérése végett keressük föl.

8 e közben Írunk róluk jó és ro«z 
verseket, elmondjuk ördögnek, angyalnak, 
Sphynxnek, találgatjuk lelke titkos sejtel
meit s talán, hogy egyet tévútra vigyünk, j 
tárczaczikket írunk v a 1 a m e n n y i r ő I,

Hát milyenne legyen ily körülmények 
között a nő ?

< >tt fönn a magasban mit lát? üres 
fejű udvaronezokat. a kik a paripát, a kopót 
vele egy rangba helyezik A tudósok közt 
se talál méltánylásra, mert az egy szükséges 
roHznak ta tja

A szerény polgári életben ki van téve 
ezer s annyi Csáknak, miktől őrizkednie 
kell, s nincs egyetlen férfiarcz, melynek 
őszinteségében ne kelljen kételkednie.

Alant a mélyben pedig a nőre nézve 
egy út van. a prostiluezio. Akarva nem 
akarva beleszédül. Nincs miért becsüljük 
Nem több, ha erényes, nem kevesebb, ha 
festett életű. Ki sem törődik vele. l)e ha 
erényes, akkor ezer kopó üzi-hajtja, mig 
fáradtan >>ssze nem roskad.

Hát milyenekké legyenek a nők ? Bdé 
nem merülhetnek a komoly tudományok 
világába, mert az rájuk nézve fölös teher, 
a mit nincs módjuk értékesíteni.

Lelkűk nemesítésén fáradozzanak, hogy 
minél inkább megértsék a férfiak lelketlen 
gondolkozás-módját, méltatlanságait. Legye
nek okoHak, jók s szépek, mint azt csak 
egy poéta mcgálmodhatja hogy aztán annak 
tudata sújtsa le őket, mikép sz mind ér-

féktelen tulajdonság a csengő arannyn 
szemben.

Ezek a viszonyok éa körülmények 
teremtik meg a nnőt“ oly értelemben, u 
mint már csakugyan Spbyux, csakugyan 
démon, s nagy ritkán angyal, a mivé jó 
csillag-ata vagy balsorsa telte. Talánysze- 
rüvé a f« rfiak önkénye tette a nőt, mert a 
férti a helyzet ura s aszal visszaél

Megalkotta a társadalmi rendet s az 
erkölcs törvényeit, de ezt önmagára nem 
tartja kötelezőnek csak a nőre nézve.

A férfi lehet erkölcstelen azért gent
lemant! a nő csak egy merészet pislautson 
s már nagyot mert. A férfi, az erősváltig 
azon van hogy tévútra vigye s elhódítsa a 
gyengéket az esztelent; hanem azért vesz
tes a nő, a fölött kaczagunk, a férfi tovább 
megy bántatlanul. A férfi válogat közöttünk, 
a nő kénytelen megvárni mig valaki meg
keresi, és ha nem találja meg azt, kiben 
lelke másodénjét keresi, hozzá megy ahhoz 
is, a kit utál, gyűlöl, mert a vénleány ép 

I 'W g,,ny tárgya, írnnt a megesett.
A férfitől nem követelünk hűséget, a 

i nő hűtlensége halálos seb becsületünkre. 
Mért mindez a visszásság. Mért rabszolgák 
ők s mi kérlelhetetlen zsarnokaik ?

Mi ennek a ezélia ?
Hogy kiforgassuk őket emberi voltuk

ból, hogá különbözzenek a férfiaktól, hogy 
lehessen belőlük démon. Sphynx, s legrit
kább esetben — angyal 1

(Folyt, köv.)



küldöttséghez: Elnököl • Víssy József. Ta
gokul: Ifj. Trischler X. Ferencz, Lelhach 
Péter. Póttagokul: Martin József, Lelbach 
Konrád, Zinyi József.

V. Az ujverbászi választó kerülőt 1. 
Topolya, 2. Hegyes, 3. Szeghegy <h 4 Fe
ketehegy községeibe az A. küldöttséghez: 
Elnökül: Molnár Miklós. Tagokul: Juusz Já
nos, ltadiinetzky Ferencz. Póttagokul : Czi- 
ráky József, Bakay Károly, Weinrich Diniéi.

Ugyanazon választó kerület ő. Kuln, 6. 
Ó-Verbász, 7. Uj-Verbász, 8. Torzsa, 9. Ku- 
czura és 10. Kts-Kér községeibe a 13. kül
döttséghez : Elnökül: Schlagetter Gyula. Ta
gokul : Sthneeberger János, Koch József. 
Póttagokul: Dr. Schneider Károly, Lusz- 
kánczky Bertalan, Popovics István.

VI. A kernyajai választó kerület 1. 
Bajmok, 2. Pacsér, 3. Ó-Morovicza és 4. 
Bajsa községeibe az A. küldöttséghez : El
nökül: Császár Péter. Tagokul: Vojnits Dá
vid, Szilvásy János. Póttagokul: Kovács Sándor, 
Rédei Lajos, Kunszabó Antal.

Ugyanazon választó kerület 5. Nemes- 
Militics, 6. Csonoplya, 7. Kernyaja, 8. Ó- 
Szivacz és 9. (Jj-Szivacz községeibe a B. 
küldöttséghez: Elnökül: Poppovits Dusán. 
Tagokul: Jovánovits Mladen, Kaich József. 
Póttagokul: Zsupánszky Ljubouiir, Eunann 
Károly, Preszly János.

VII Az ó-kauizsai választó kerület 1. 
Sándor, 2. Csantavér, 3. Martonos és 4. Ó- 
Kanizsa községeibe az A. küldöttséghez : 
Elnökül: Eremics Miloa. Tagokul: Kráhl 
Adolf, Mihályi Sándor. Póttagokul: Popovtc- 
Simou, Herei Ede, Hajdufi Karoly.

Ugyanazon választó kerület 5. Ada é6 
6. Moholy községeibe a B. küldöttséghez : 
Elnökül: Dr. Nagy Kálmán Mohol, Tagokul: 
Gajcsinovics Milos, Kelemen János. Pótta
gokul : Kuglics János, Mikosevics Antal, 
Ónodi József.

Vili. Az ó-becsei választó kerület 1. 
Temerin, 2. Járek, 3. Turia és 4. Szent- 
Tamás községeibe az A. küldöttségeihez : 
Elnökül: Dr. Ziltl Róbert. Tagokul: Manoj- 
lovics Lázár, Deiszler Sándor. Póttagokul: 
Lakatos Péter, Sztojkovits Vazul, Mikovits 
Kálmán.

Ugyanazon választó kerület 5. Ó-Becse, 
6. Tisza földvár és 7. Petrovoszelló közsé
geibe a B. küldöttséghez : Elnökül : Gombos 
Béla. Tagokul: Debelyacsky Izidor, Dörner 
Márton. Póttagokul: Berényi Hugó, Lakatos 
Béla, Zavisics István.

IX. A kulpini választó kerület 1. Cseb, 
2. Glozsán, 3. Uj-Futtak, 4. Begecs, 5. Piros, 
6. Kiszáca és 7. Ó-Futtak községeibe az A. 
küldöttséghez: Elnökül: Eigl József. Tagokul: 
Zsigmond Gyula, Ilerczeg Gyula. Póttagokul: 
Baruskovics István, Buday László, Mibáiovics 

^án(l0[;gyhnazon választó kerület 8. Kulpin, 

9. Petrovácz, 10. Bulkesz, 11. Deszpot-Szent- 
Iván 12. O-Soóvé, 13. Uj-Soóvé és 14. Ó-Kér 
községeibe a B. küldöttséghez: Elnökül: 
Kolozsvár)' Sándor. Tagokul: Lujthay János, 
Grigorievits Péter. Póttagokul : Zsigmond 
Göntér, Hartmann Jmos, Tessényi hlvan.

X. A tovarisovai választó kerület 1 
Obrovácz, 2. Ó-P«lanka, 3. Német-Palánka. 
4. Uj-Palánka, 5. Gjdobra, 6. Szilbás, 7. 
Pivnicza és 8. Paraga községeibe az A. kül
döttséghez: Elnökül: Mezey Károly. Tagokul : 
Michelsz Károly, Maliin Károly. Póttagokul : 
Gruics János, Sztojákovits Milos, Fischer 

Nándor.
Ugyanazon választó kerületű. Bács, 10. 

Vajszka, 11. Bogyán, 12. Plávna, 13. Novo- 
srelló, 14. Tovarisova, 15. Bácsujlalu és 16. 
Bukin községeibe a B. küldöttséghez : Elnö
kül : Csupor Gyula. Tagokul : Mladoniczky 
Vinczo, Erii József. Póttagokul: Payerle Já
nos, Mihailovits Mihály, Marianovits Alajos.

XI. A titeli választó kerület 1. Titel, 
2. Lók, 3. Vllova, 4. Kovil-Szent-lván, 5. 
Gardinovcze, 6. Felsö-Kovil, 7. Mosorin, 8. 
Alsó-Kovil és 9. Káty községeibe az A. kül
döttséghez : Elnökül: Dr. Nagy Kálmán. Ta
gokul : Laczkovics József, Perkov'.cz Ferencz. 
Póttagokul : Iszákovits János, Bibin lyira, 

Vracsarics Glisó.

II i r e k.
Gyász mise. Dr. Pauler Tivadar igaz

ságügyminiszter lelki üdvéért tegnap tartot
ták meg helyben a róm. kath. templomban 
a gyászmisét. A szertartást Fehér Gyula 
apátplébános végezte. Énekeltek a kaszinó 
egyleti dalárda „Engezei“ egy miséjét, orgona 
kísérettel ; Vojnits Bella k. a. Stradella 
„Agiiu.s“-át szoló magánének, a karének és 
szólót Bergmanu Ágost gymo. tanár. — A 
kir. törvényszék tagjai testületileg, a gymn. 
deákság szintén testületileg tanáraikkal, sok 
hivatalnok és tisztviselő és a közönség nagy
résbe volt jelen a gyásziitenitisztelet alatt.

A főispán dr. Zalár István borsodi köz
ségi orvost tiszteletbeli főorvossá, Poppovits 
Döme zombori ügyvédet tiszteletbeli megyei 
ügyésszé, asztenbergi Ászt Viuczét tb. al
jegyzővé és dr. Gotliieb Ede csautavéri köz
ségi orvost tb. jarásorvossá nevezte ki.

A volt igazságügyminiszter dr. Pauler 
Tivadar temeteken mint utólag értesülünk 
— a zombori kir. törvéuyszéx n képviseltette 
magat, Széchényi József törvényszéki elnök 
áltál. —

Halálozások. Kármán Pál újvidéki ügy
ved dele 50-ia evében — hosszas szenvedés 
után elhunyt. — Giuuer Adolf az o-kanizsai 
takarékpeuztai pénztárnoka 46. éves korában 
eihuuyt, Ó-Kaoizsan.

Az idó igen kedvezőtlen, a hidegek 
miatt gazdáink kétségbe vannak esve. Múlt 
heten kedd, szerda, csütörtökön igeu hideg 
volt, esózes s hideg szelek.kel A gazda közön
ség nem folytathatja munkait, az idén meg 
már úgyis későn foglak hozzá, tehát kettős 
a baj. Szerdán d. u. néhány peresig havazott. 
Csütörtökön azonban többször hullott a hó, 
d. e. 1U óra és 11 közt többször ismétlődön 
Délután lel baromkor ismét többször hava
zott. Este felé %8-kor hó és eső kezdeti 
permetezni, mely egynegyedóránal tovább 
tartott. Pénteken kezdett enyhülni. A teli 
kabát és fűtés még bizony nagyon is meg
járja. A gyümölcsben is ’öbbé-kevésbbé érez
hető a kár.

Kinevezés. Hajdú Pál sztanisicsi aljegyző 
a zombori kir. adófelügyelö mellé adóvégre
hajtóvá lelt kinevezve.

Dalestély. A kaszinó egylete dalárdája 
püukösd másod napján junius hó 14-én táucz- 
czal egybekötött dalestélyt tart.

Ugyanazon választó körűiét 10. Zsablya, 
11. Gyurgyevó, 12. Goszpodincze, 13. Nádaly 
és 14. C-urogh községeibe a B. küldöttség
hez : Elnökül: Ráics Miklós. Tagokul: Ni- 
kolics István, Giray Károly. Póttagokul : 
Szerailits Péter, Vucserics Uros. Mándics 
Endre.

Az okként megalakított bizottságokba 
megválasztatott elnök, tag és póttag urak 
megválasztatásukról jeevzökönyvi kivonatban 
határoztattak értesitte ni, — felhivatván a 
küldöttségeknek elnökei, hogy az 1874. évi 
XXX11I. t. ez. 32. §-ának pontos és szigorú 
betartása mellett nevezetesen, hogy az egyes 
községekben a határidőt az összeírás eszkö- 
zölhetése végett tűzzék ki és erről az illető 
községeket nyolez nappal előbb értesítsék, 
hogy azok azt a szokásos módon közhírré 
tehessék, - azután pedig képviselöválasztók 
névjegyzékének kiigazítását az 1876. évi 
XVIII. t. ez. 1. §-a alapján rögtön ezennel 
határózatilag kitűzött s bezárólag folyó évi 
junius hó 7-ig terjedő záros határidő alatt 
eszközöljék.

Az 1874. évi XXXIII. t. ez. 21. §-a a 
megválasztott összeíró küldöttaégi tagokat 
az előirt eskü letételére is kötelezi: felké
retnek tehát a küldöttaégi elnök, tag és pót
tag urak arra, miszerint a kérdéses kiigazí
tási munkálatok tényleges megkezdése előtt 
illetékes járási szolgabirájuknál a törvényes 
eskü letétele végett jelentkezzenek, a járási 
szolgabirók pedig ezennel oda utasittatnak, 
hogy a küldöttségi tagoktól az esküt vegyék 
ki és az erről felvett jegyzőkönyveket a köz
ponti választmánynak haladék nélkül küld
jék be.

Natalia'"szerb királyné Veszelinovifs 
Pétert helybeli szerb gabonakereskedőt, a 
vörös kereszttel tüntette ki, azon buzgólko- 
dásaért, melyet az a szerb-bolgár háborúban 
megsebesült katonák érdekében megindított 
gyűjtés által kifejtett.

Az ügyvédi kamara. A szabadkai ügy
védi kamara részéről közhírré tétetik, hogy 
dr. Sziklai Soma kérelmére, — mint
hogy közjegyző helyettes lett — a szabad
kai kamara lajstromából kitöröltetett.

Lelkéazválasztás. Cservenkán e hó 4-én 
tartatott meg a lutheránus lelkészválasztás. 
Megválasztatott Styglmajer lelkész.

Tánczmulatság. A bajai dalegylet mi
nap a városi tisztikar nyugdij alapjának ja
vára táuczmulatsággal egybekötött hangver
senyt rendezett.

Reklám. Milyen élelmesek a kereskedők 
a furcsábbnál-furcsább reklámcsináláBban ? 
csakhogy közönséget valahogy czikkeikre fi
gyelmeztessék. Zscberlin rovar pusztító po
rára egy egész zene kompósitiót csináltatott. 
A por ugyan nem jobb az által, hogy zene 
compositiót csináltak rá, de most majd a 
rovarok bizonyosan el fognak pusztulni — a 
zenemű'ől.

Az örömházakban ugyancsak tart a 
dáridó és a dorbézolás éjjelente. Ha ez csak 
néhány mellette lakót háborgatna, alig kel
lene felszólalnunk, do mert ezen kéjtelepeken 
a bort nagyban éB kicsinyben is mérik, a 
zombor városi szabályrendelet pétiig ezt tiltja, 
a közmorál és több fontos ok arra késztet
nek, hogy a rendőrséget ezen telepekre kü
lönösen fiuyelmeztes8ük.

Fizetésképtelenség. A bécsi Kreditor- 
verein Steru Jak. Joacbim kis-hegyesi ke
reskedő fizetésképtelenségéről tesz jelentést.

Az országgyűlési képviselőválasztók 
összeírása tárgyában a belügyminiszter a 
központi választmányokhoz körrendeletét bo- 
csájtott ki, mely a törvény szigorú megtar
tására figyelmezteti azokat s melyről csak 
azt kívánhatjuk, hogy az abban foglalt utasítá
sokat mindenütt pontosan kövessék. A mi
niszter e rendeletben orvosolni igyekszik u 
fölmerült legfőbb panaszokat. így a válasz
tóktól ueui szabad követelni, hogy ők igazolják 
az adó megfizetését, hanem a névsor hivatalból 
állítandó össze. Továbbá az őaszes beadvá
nyok bélyeg- és díjmentesek. A névjegyzék 
nyilvánossá tételéről szóló hirdetmények a 
belügyminisztériumnak is beküldendők.

Trefort legújabb tervei. A harmadik 
egyetem kérdése megoldásához közeledik. A 
közoktatásügyi minisztérium, mint * „Nemzet*  
írja, abbau állapodott meg, hogy a pozsonyi 
jogakadémiát egyetemmé fogja atalakitam. 
ellátva azt uj orvosi és természettudományi 
karral. A javaslat a parlament elé kerül 
mihelyt a pénzügyek kedvezőbbre fordulnak 
Egy füst alatt a magyar egyetemek gazda
sági adminisztrációja országszerte ujja szei- 
vezletik. A felső oktatás reformját a minisz
térium akként tervezi, bog) az egyetemeken 
közigazgatasi tanfolyamul, a bölcsészeti kai
ban tanképző szentmar tutitokat alht es pedi>. 
egyelőre 3 szakomra : a filológiaira, a modern 
nyelvészetire s a töiténeimire. A kolozsvaii 
egyetemen • szemináriumokat később hozzád 
be. A gyógyszereszek kiképzése s képesítése 
dolgáuau külön szabályzaton dolgoznak a mi
nisztériumban.

Uzsoravetsegek statisztikája. Az uzso- 
ratörvényoek 1884. juoius 1-éu valu életbe- 
léptetŐHO óta 457 egyén ellen érkezett u/so- 
ravétaég miatt feljelentés. Ezek közül 237-tel 
zömben a vizsgálatot vagy beszüntetlek, 

vagy fölmentő ítéletet hoztak. Elítélteién 
mindössze 13 vádlott, 207-tel szemben pedig 
még folyik a vizsgálat. Legtöbb uzsora vét-, 
ségi eset a budapesti kir. törvényszéknél 
fordult elő (79), azután a martna osszigetinél 
(43), a pozsonyinál (22), s a debreczeninél 
(21). Legkisebb számban loidult elő Vesz
prémben (1) Aradon (2). Az uzsoratörvény 
életbeléptetése óta egyetlen följelentés sem 
érkezett a következő ügyészségekhez: Fe
hértemplom ,Fiume, Karátrtebes, Lőcse, Luéos 
és Zombor. Városunkban és megyénkben te
hát e szerint nem történtek uzsora esetek 
miatt följelentések. Ez mindenesetre örven
detes bir.

Női ruhák szabása. Volt alkalmunk 
Koch Ignácz zombori női ruha szabász által 
forgalomba hozott mintákat látni. Ezen min
ták alapján és nevezett szabász oktatása 
mellett feltűnő gyorsan megtanulhatja bárki 
is ezen háziipar körébe tartozó s igeu jöve
delmező női ruhák szabászatát. Az okta
tás feltételei igen olcsók. — Megrendelések 
illetőleg meghívások pósta utján kéretnek.

A lovarda felállításán Zomborban a 
megy: ház előtti téren serényen dolgoznik s 
hihetőleg már ma vasárnap kezdődnek meg 
a productiók. - Mint mondják a lovarda 
személyzete, valamint az igen jól iskolázott 
ovak prodetiói a legjobb igényeknek is meg
felelnek.

Irodalom.
Pósa Lajos ismert jeles költőnk előfi

zetési felhívást hirdet „Gyermekversek4 czi- 
men megjelenendő könyvére. Gyermekversek 
írását életpályáin legszebb feladatául tűztem 
ki — mondja az előfizetési felhívásban. Egész 
női kvalifikácziómat arra fordítom ezentúl, 
hogy a gyermekvilágnak hasznos szolgálatot 
egyek magyaros költői szellemben. Nálunk 

a gyermekköltészet elhagyatott mező. Pedig 
ezt kellene kullivalni, hogy már a gyermekbe 
oltsuk be a magyarosszellemet. Eddig min
denfele semmit érő gyermekkönyvirodalmunk 
vau. Pósa Lajos „Gyermekverseit*  azonban 
költői szellem, magyarosság és finomság len
gi át. Ajánljuk a közeledő iskolai vizsgálatok 
alkalmára jutalomkönyvnek, tanulók, szülök, 
amtók és általán a nagy közönség pártoló 

figyelmébe. A kiállítás igen csinos, araoyozotj 
vászonkötésben, ara 2 frt. Az el< fizetések I. 
évi junius elsejéig Pósa Lajos cz.imére : a 
„Szegedi Napló*  szerkesztőségébe, Szegeden 
küldendők.

Nyilttér.*)
Ház-eladás.

A széléncse kii 1 városban szón- 
tai-ut 131. ház .szám heltelekkel 
együtt szabiul kézből eladó.

Bővebbet e lap nyomdájában, 
vagy a háztulajdonosnál.

*) E rovat alatt kózlottekert nem vállal kle- 
lőuéget a Szerlc

........................................
Felelős szerkesztő es kiailo-laptulaj<i<>u<>i>;

Dr. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.

Öltöny szövetek
csak tartós gyapjúból egy középnoveui tuti 

ssámara
3-10 menti J fii m T'J '
•«» " ] li) írtért L

| IS írt 4" krert .líe./.nllnoingi .ijb z
Utazó-plaid-ek darabonként l, 5, 8 eg<>/ 

12 írtig. Fölötte tinóm öltönyök, nadrágok, tavaszi 
iehdtok, kabát s esukopeny Bzovetek, tulll, bőim, 
kouimis, kammgarn, cheviot, tri< ot női es biilard- 
posztok, peruvien, duskiuget ajául

. .. . . . Stikarofsky Ján., .. .
gyári-raktár Brüuben.

Mustrák díjtalanul. Mustra-kártyák szabó mák 
számára díjmentesen, btáuvet küldemények 10 
írton felül — díjtalanul. '20—10

Állandó raktárain van posztóból <> e. 
150,000 írtig s igy magáiéi érthető, hogy az én 
vilag-uzlelem mellett darabok 1-tol 5 Hitlerig 
visszamaradnak; tehát kénytelen vagyok azilym 
darabokat melyen leszállított árakon riadni Mustrák 
ezekbjl nem küldhetők, ue ez ellenelx n nemteiszo 
darabok kicseredetnek vagy a pénz a atik vissza 
(Mcgjvgytem, húg) inas i z gi k is ki<-< u lti, a 
vegiiarabokal taian meg rosszabb ál iival, de a 
pénzt vissza nem adják.

Nem szolgálatinp< s vagy szedelgo ezegek 
általi utánzások kenyszi ritve eizem magam a nu 
detést beszüntetni s szert fölkérem a t \< 
vokozonsegi t, Imgy szolid czegemet emlékükben 
megőrizni szíveskedjenek, s szükségleteikben In 
esés megrendeléseikkel, - melyeknek legn«j{)iil<l> 
figyelmemet fogom szentelni, — m< gtiszte||i’n< k 

Levelezések magyar, német, cseh, lengyel, 
olasz és franczia nyelvekben történhetnek.



Előnyös föltételek mellett
Zongora-oktatást nyújt 

saját lakásán, valamint házhoz járva, — kezdőknek s gyakorlóknak 

özv. Justus Adél Zomborban.
M ATTONI 

ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 
gyógyhely Budapesten (Budán.) 

Idény május l-től szept. 30-ig. 
A gyógyhely forrásai ajánlhatók : a belek , 
báritalniainál, alhasi és általános vérbőségnél, 
májbajoknál, aranyárnál túlságos elhízásnál, : 

köszvénynél és női bajoknál. ;
Rendelő orvos dr. BRUCK J. (vigadó-tér 1. sz. ) | 

Egészséges fekvés, jutányos lakások | 
jó vendéglő, fontos közlekedés a társasko- j 
csikón, reggeli 5 órától kezdve. Állomási 
hely, Ferencz-József-tér, a régi Lloyd-épület 
közelében. 10 — 1 1

Tulajdonos : Mattoni Henrik, j

T

Ut-vonal
a kir. magyar kormánnyal megegyező lég. 

A legbiztosabb, legjobb s legolcsóbb 
útvonal

Fiúméból- New-Yorkig.
Gőzös „Assyria“ (1623 tonna). 

Elutazás Fiúméból május 15 tői.
Egyenes utazó menet jegy s egyenes | 

t< lierszálliia' s connossemente Budapest. s 
s más niagymországi loállomásokról Ej- 
sz.ak-Amcrika minden főhelyeire.

A társaság az. egyedüli, melynek az 
a .jog megadatott, egyenes mem tjegyet 
Magyatoi>/ag loállniná'.iiról Ejs/.ik Ame
rikába utazóknak eladhatni. 52—8

Szállít Hiányok a középtenger k z- 
bensó kikötőirefölvétetnek. Közelebbit az 
Adria társaság által valamint Hoffmann 
J. és W mák Budapesten és Fiúméban. 
Brothers Henderson m magyarországi 

foiigynöki i áüal.

6103. sz. 
tkvi 1885.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. tszék, mint telek

könyvi hatóság közhitre teszi, hogy Bach- 
racli Viktor végrehajtató és csatlakozó 

, zombori takarékpénztárnak Bikár Lázár 
zombori és Bikár Lyubomir szabadkai 

l lakos végrehajtást szenvedők elleni 269 
frt és 120 frt tőkekövetelések és jkaik 
iránti végrehajtási ügyében a zombori 
kir. törvényszék területén lévő Zombor 
város határában fekvő zombori 106 
sztjkben Bikár Lyuboinr és Bikár Lá 
zár nevén álló A -j- 1 sor 254—255 
hr. 105 öisz. ház és 208'0 öl bel 
teli kre az árverést 1200 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1886 évi junius hó 26 ik napján d. e. 
9 Órakor ezen kir. tkvi hatóságiiul illet ve 
a kiküldött hivatalos helyiségében meg 
tartandó nyilvános árverésen a megálla

pított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át vagyis kész- 

! pénzben, vagy az 1881. LX t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolv tinin il siámitott é-. 
az 1881. évi n ivemb-r hó 1 én 3333. 
•íz a. kelt igizságügvin’iiiszteri rendelet 
8. Jj-áb ui, kijelölt óvadekképes értékpa- 
pírban a kikuhlort Iczéhez I •tenni, avagy 
az 1881. LX t.-cz. 170. §-a élteiméin n 
a bánatpénznek a bíróságnál olőleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis- 
iii rvényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1886. évi már-! 
czius ho 4-ik napján.

A zombori kir. törvényszék, 
__________mint telekkönyvi hatóság.

„István föherczcg” I. rangú szálloda.
Van szerencséin a főbb úri rendek és a t. w. utazó közönséggel 

tudatni, hogy a „István föliorczeg1* szállodát Budapesten. Ferencz József 
rakpart a magy. k'r. tud. akadémia közelében átvettem és semmi költséget 
sem kiméltein, hogy ezt teljes új berendezés megszerzése által egy első rangú 
szálloda magasságára emeljem és ezáltal ennek régi hírnevét továbbra is 
megszilárdítsam. Midőn tehát szállodámat a főbb úri rendek és a t. e. utazó 
közönség kegyes ügyeimére ajánlom, főtörekvésein lesz, a t. vendégeim meg
elégedését olcsóság, tisztaság és pontos kiszolgáltatás által megnyerni és 
mogtartani és ennélfogva kérem új vállalatom támogatását.

Mély tiszteletei

FRANCIS W
szállodatulajdonos

H, 
H 

‘h

w

Hirdetmény
Nagyon fontos minden család számára!

Átvettem egy ángyon jó lórii, szolid Phönix-ezüstáru gyár óriási készletét a lehető 
legolcsóbb árak mellett, ugy hogy csak éli vagyok egyedül ; bbau a helyzetben egy rendkívüli 
mód czélszerü, pátenssel ellátott

Phőnix-ezüst-evőeszközt
a legfinomabb Phönix-ezüstböl készítve,
és pedig egyes darabokban :

G
fi
(>
G
G
1
1
1
1
2
1
1

a kővetkező I*  gcslegolcsóbb árak mellett tovább adói,

— — 2 frt — kr 
0 50 n
n 5" 0

— 66 B
— 45 B
— 80 „
— 50 n
- 75 „ 
frt - „

« 25 „

50 
40 kr

drb asztali kts. bcnittelt aczélpengésarl -
, patentirozotl Phönix-ezilst evők .nál koronával — 1
„ tömör, patentirozotl Phönix-ezüst-villa „ — 1
„ „ „ Phönix-ezüst kávés kanál koron.
„ finom tojás kaná'ka — -- — — — — — — —
„ pompás tojás-pohárka, legfinomabb — — — -
„ tömör, kiváló iheafozo, fogóval — — — — —
00 n tejmerő — — — — — — — — 
„ „ r levcsmi-rö — — — — — - —
„ ,, ,, késtartó — — — — — — — —
., ifiekiteljes asztali gyertyatartó _ _ _ — — 

, tömör bejelentő táleza — — — —
„ tinóin ezukor, vagy bors-szóró — -

Összesen: 13 frt 30 kr.
rgyantzi-n »ervire-t leijei fii drli rrjnerre mcftrendelvc raak 10 frtl»» kerül. Kién paientlrnzfltt 

l’hóiilv u/ r/liil iitán/uiuk kilziitt el»S ranxot f»«hl el ucyanli. mludla fehér marul, mint a valódi e»n»t a 
elleniéiben a tiílihi lenihez 11 zilld peiuSz állal mer nem kö/elllheló innen a> e«#»/»«'are nezve ha-tpua, miért 
la en ezt minden családnak elpua/lllhalatlan quallUanal f"«'a la a vendr<ló a kávehtr tnlajd<>n««*'knak  le<- 
meleirehbrn ajánlhatom.

Miii.i. iiki > jpja rögtön pináét, ha »z alttlam • rumlira küldött áru nem tetézik így tehát mindenki rlaieó 
ii. lkOI megrendelhet -z. (kubl.-i k |o.^lautarnét ne lett tört. nheliiek. Tömege*  eliemeréiek. u aoiendeléai íretek a p. I. 
koaomégnek betekintés v.-geit irodámban rendelki zé«, re .illának.

Czirn: Universal-Export-Bureau S Löw. Wien, II. Grosse SchifTgaise 3R
N. It Ehhez bámuló hirdctiiiem. il 1 néialaira- nélkül óratik a k 'zoneég V. S. Bríttannia-erttMl. I, mely 

c'»k [ |.k s czinn Motit. -I 1 kéaziitet.k intik a k z .n«.g, ennek biz.inyitekiul ilyen tíl d rabat liritanma-eiúttbul c»ak 1 
Irt .Ml ki.rt adok ti százalék árleengedé*  mellett.

1
1
1 
i

Mokry István-féle
Kzabadalmazott

z i kapáló eke.
Sorba vetett mindennemű gazdasági termények, u. m.: búza, árpa, rozs, zab, 

repeze, köles, valamint len, kender, takarmányrépa, és efféle ve.teinények tnegkapálása 
és felöllögetésére.

Kitűnő sikerrel alkalmaztatik to
vábbá a faiskolák és erdei vető-ker
tekben, úgyszintén a konyhakertekben, 
hol ezen ekével a legfinyásabb palánták 
is megkapálhatók.

Az ekét egy ember kezeli és jól 
előkészített talajban lő - 20 cmtr. sor
távlatnál a napi munka eredmény átlag 
egy katasztrahs holdra lehető, a mi 
legkevesebb hat kézi napszámnak felel 
meg. Ezen eke használata mellett tehát 
'g'Hi jelentékeny költségmegtakarítás 

| •'•i llető el.

OOOOOOOOOO-OÓOOŐOOOO

B ú r i á s gyógyhely. Q
Közlekedések : Naponkint kétszer Temesvárról a k. postával. Vasúti V 

csatlakozás kocsival minden vonattal Lúgosról, a melyek vasúti állomáson A 
állnak rendelkezésre. W

Legközelebbi vasúti állomás: emesvár és Lúgos.

Idény MÁJUSTÓL OKTÓBERIG. Q
Legújabban kiállítva a szükséges fürdő-készülők ékkel, kád és tükör- r) 

fürdőkre, kitágított ásványvíz-fürdőkkel és zuhanyokkal JF
Magyarországnak legerősebb forrásai. Q

mindenféle női betegsegeknel Q
» dr. Csijaghy István ■ érdeme-ült inagánorosok Olcsó la- Q 

jo re-taur itink. nagy árnyékos park, födött sétányok ivócsarnok 
asváryvizűkkel • - bűz t.-d á-ványvizekből szé-tküld mindid friss töl O 
brosürok bermentve. X
telvilágositással készségesen szolgál; (3

A kút és fördö-bérlö igazgatóság Q 
Buziáson, Temesvárott. Q

Üepot Zombor é» vidéke részére Gálié Emil űrnél. X
ooooooooooqoqZ___  __ . ..............   __
■OOOOOOO -vOOOOOOOOÖOOOÖOÖOOOOOÖO 
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biztos Syog,halassal, varsaegenysegnil - i..:...:. ..;.:.
verkatarhusnal. homok kobajoknal. idült altesti zavaroknál <•■■ idegbajok
nál. Fürdő-orv i_.---- . ... ... .
kasok,
idegen 
tessel.

a janija
legújabb kitűnő szerkezetű es szilárd anyagból 

készült gépeit.
Különös figyelemre méltók!!

R. GARRETT A SOIIX
kitűnő gözmozdonyai, 

könnyen hozzáférhető, kiváló eztlard, 
tarlányok nélkül hajlított fedelű luz- 

szekrénnyel,

R. GARRETT A SOliN
Compount gozmozdonyait 

tüze oanyag takarítással.

Olcsó árak.

II.

Minden eke négyféle külön méretű (12, 15, 10 cmtr. széles) aczólkapával 
szereltetik tel és a használati utasítás hozzáadatik. 12—10

Egyedüli főraktár Délmagyarország és Erdélyre:

J. HERSCEK és RUBITSEK
vas- és szerszám kereskedésében

Temesvárott.
______  MfT Ára 15 frt o. é. ________________

Nj. Muzsik és l’urtlicsnál Zomborban,

Legjobb és legújabb szerkezet, szilárd anyag, 
tartósság, egy évi jótálzs.

Különös figyelemre méltók 11
GlIiliETT Á SOHA

világhírű cséplői,
I r torditlutu acz.él dnhsi- 

rkrl. I o'int ik julibin dolgozni 
egy gyártmány tem képes

JÁRGÁNYCSÉPLŐI 
ti'zthó -r. rkrzet ős a nélkül kapcsa 

hlb.ii Kolió-főle szabad 
harangjárganyokkal atb. stb.

ytF Kedvező fizetési feltételek. “W®


